
EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 145/2007

(2007. gada 26. oktobris),

ar ko groza EEZ līguma XIII pielikumu (Transports)

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas zonas līgumu, kurā grozījumi izdarīti ar Protokolu, ar ko pielāgo Eiropas
Ekonomikas zonas līgumu, turpmāk tekstā “Līgums”, un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) Līguma XIII pielikums ir grozīts ar EEZ Apvienotās komitejas 2007. gada 28. septembra Lēmumu
Nr. 122/2007 (1).

(2) Līgumā jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 14. decembra Regula (EK) Nr. 2111/2005
par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta izveidi un gaisa
transporta pasažieru informēšanu par apkalpojošā gaisa pārvadātāja identitāti un par Direktīvas 2004/
36/EK 9. panta atcelšanu (2).

(3) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2006. gada 22. marta Regula (EK) Nr. 473/2006, ar kuru nosaka īstenošanas
noteikumus darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas sarakstam, kas minēts
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā (3).

(4) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2006. gada 22. marta Regula (EK) Nr. 474/2006 par darbības aizliegumam
Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta izveidi, kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes
Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā (4).

(5) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2006. gada 20. jūnija Regula (EK) Nr. 910/2006, ar ko groza Regulu (EK)
Nr. 474/2006 par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta izveidi,
kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā (5).

(6) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2006. gada 12. oktobra Regula (EK) Nr. 1543/2006, ar ko groza Regulu (EK)
Nr. 474/2006 par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta izveidi,
kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā, un kurā grozījumi
izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 910/2006 (6).

(7) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2007. gada 5. marta Regula (EK) Nr. 235/2007, ar ko groza Regulu (EK)
Nr. 474/2006 par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta
izveidi (7).

(8) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2007. gada 4. jūlija Regula (EK) Nr. 787/2007, ar ko groza Regulu (EK)
Nr. 474/2006 par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta
izveidi (8),
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IR NOLĒMUSI ŠĀDI.

1. pants

Līguma XIII pielikumu groza šādi.

1. Pēc 66.z punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2006/23/EK) iekļauj šādus punktus:

“66.za 32005 R 2111: Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 14. decembra Regula (EK) Nr. 2111/
2005 par darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas saraksta izveidi un
gaisa transporta pasažieru informēšanu par apkalpojošā gaisa pārvadātāja identitāti un par
Direktīvas 2004/36/EK 9. panta atcelšanu (OV L 344, 27.12.2005., 15. lpp.).

Regulas noteikumus šā Līguma vajadzībām pielāgo šādi:

a) kamēr nav pieņemts formāls lēmums par EEZ Apvienotās komitejas izveidotu Kopienas
sarakstu saskaņā ar Līgumā noteiktām procedūrām, EBTA valstis vienlaikus ar EK
dalībvalstīm veic pasākumus, kas atbilst EK dalībvalstu pasākumiem, kurus tās veic,
pamatojoties uz attiecīgiem Kopienas tiesību aktiem, attiecībā uz aizliegumam Kopienā
pakļautajiem gaisa pārvadātājiem;

b) ja šādi pasākumi rada nopietnas bažas vienā vai vairākās EBTA dalībvalstīs, attiecīgā EBTA
dalībvalsts vai dalībvalstis tūlīt ziņo par šo jautājumu EEZ Apvienotajai komitejai;

c) ar šādu rindkopu papildina 15. pantu:

“6. EBTA valstis pilnībā piedalās komitejā, kas izveidota saskaņā ar 1. punktu, izņemot
balsstiesības.”

66.zaa 32006 R 0473: Komisijas 2006. gada 22. marta Regula (EK) Nr. 473/2006, ar kuru nosaka
īstenošanas noteikumus darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas
sarakstam, kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā (OV
L 84, 23.3.2006., 8. lpp.).

66.zab 32006 R 0474: Komisijas 2006. gada 22. marts Regula (EK) Nr. 474/2006, ar kuru nosaka
īstenošanas noteikumus darbības aizliegumam Kopienā pakļauto gaisa pārvadātāju Kopienas
sarakstam, kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005 II nodaļā (OV
L 84, 23.3.2006., 14. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar:

— 32006 R 0910: Komisijas 2006. gada 20. jūnija Regulu (EK) Nr. 910/2006 (OV L 168,
21.6.2006., 16. lpp.),

— 32006 R 1543: Komisijas 2006. gada 12. oktobra Regulu (EK) Nr. 1543/2006 (OV L 283,
14.10.2006., 27. lpp.),

— 32007 R 0235: Komisijas 2007. gada 5. marta Regulu (EK) Nr. 235/2007 (OV L 66,
6.3.2007., 3. lpp.),

— 32007 R 0787: Komisijas 2007. gada 4. jūlija Regulu (EK) Nr. 787/2007 (OV L 175,
5.7.2007., 10. lpp.).”
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2. Līguma 66.r punktu (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/36/EK) papildina ar šādu tekstu:

“, kurā grozījumi izdarīti ar:

— 32005 R 2111: Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 14. decembra Regulu (EK) Nr. 2111/
2005 (OV L 344, 27.12.2005., 15. lpp.).”

2. pants

Regulas (EK) Nr. 2111/2005, (EK) Nr. 473/2006, (EK) Nr. 474/2006, (EK) Nr. 910/2006, (EK) Nr. 1543/2006,
(EK) Nr. 235/2007 un (EK) Nr. 787/2007 teksts īslandiešu un norvēģu valodā, ko publicē Eiropas Savienības
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2007. gada 27. oktobrī, ja EEZ Apvienotajai komitejai ir iesniegti visi paziņojumi
saskaņā ar Līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2007. gada 26. oktobrī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētājs

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.


